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 LG-A100   คู่มือการใช้
คู่มือน้ีจะช่วยคุณทำความรู้จักโทรศัพท์มือถือใหม่ของคุณ ซ่ึงจะให้คำอธิบาย
ท่ีเป็นประโยชน์ของคุณสมบัติต่างๆ ในโทรศัพท์ของคุณ
ข้อมูลบางอย่างในคู่มือเล่มน้ีอาจแตกต่างจากโทรศัพท์ของคุณ ข้ึนอยู่กับ
ซอฟต์แวร์ของโทรศัพท์หรือผู้ให้บริการของคุณ

โปรแกรมรับรองผลิตภัณฑ์ LG
เรียน ท่านผู้มีอุปการะคุณ
ขณะน้ี บริษัท LG ได้ดำเนินงานตรวจสอบสินค้าและผลิตภัณฑ์ของ
ทาง LG เพ่ือคุ้มครองผู้บริโภค จากการจำหน่ายผลิตภัณฑ์ลอกเลียน
แบบ จากตลาดลักลอบนำเข้าสินค้า รวมถึงเพ่ือให้แน่ใจว่าลูกค้าได้
รับ บริการทางด้านการประกันสินค้าอย่างเป็นทางการ
เพ่ือให้แน่ใจว่าโทรศัพท์ของท่าน เป็นผลิตภัณฑ์แท้จากทาง LG, 
หน่ึงข้อความพร้อมด้วย IMEI เคร่ือง จะถูกส่งมายัง บริษัท LG 
โดยอัตโนมัติ นับต้ังแต่วันท่ีซ้ือผลิตภัณฑ์และเร่ิมใช้บริการ
ท้ังน้ี LG จะเป็นผู้ชำระค่าบริการ SMS สำหรับโปรแกรมตรวจสอบ
ผลิตภัณฑ์น้ี
สำหรับสิทธิพิเศษ ท่านจะได้รับสิทธิในการต่อระยะเวลาการ
รับประกันฟรีเพ่ิมข้ึนหน่ึงเดือน โดยสิทธิพิเศษน้ีครอบคลุม
เฉพาะการรับประกันตัวเคร่ือง ไม่รวมแบตเตอร่ี และ อุปกรณ์เสริมอ่ืนๆ
ทันทีท่ีโทรศัพท์ของคุณได้รับการตรวจสอบและรับรอง
คุณจะได้รับข้อความรับรอง “โทรศัพท์เคร่ืองน้ี คือผลิตภัณฑ์
จากบริษัท LG”
โดยทุกหมายเลข IMEI ท่ีส่งถึงบริษัท LG สามารถการันตีได้ว่า
จะได้รับสิทธิการรับประกันสินค้า อันเน่ือง จากขอบกพร้องจาก
มาตรฐานในข้ันตอนการผลิต โดยไม่จำเป็นต้องแสดงหลักฐานใน
การซ้ือหรือ บัตรรับประกันสินค้า นับต้ังแต่วันแรกท่ีท่านซ้ือผลิตภัณฑ์



2

เร่ิมทำความรู้จักกับโทรศัพท์ของคุณ.... 3

การใส่ซิมการ์ดและการชาร์จแบตเตอร่ี . 4

ข้อมูลบนหน้าจอ.............................. 5

เมนูและตัวเลือก .............................. 6

การป้อนข้อความ ............................. 7

การอ้างอิงคุณสมบัติอย่างย่อ ............10

คำแนะนำเพ่ือความปลอดภัยและการใช้งา
นอย่างมีประสิทธิภาพ ......................16

การแก้ปัญหา .................................23

อุปกรณ์เสริม ..................................26

ข้อมูลทางเทคนิค ...........................27

สารบัญ



3

เร่ิมทำความรู้จักกับโทรศัพท์ของคุณ

หูฟัง

ไฟด้านนอก

หน้าจอแสดงผล

ปุ่มเลือก
ปุ่มแต่ละปุ่มจะมีการทำงาน
ตามข้อความบนหน้าจอท่ี

อยู่เหนือปุ่มน้ันๆ

ปุ่มรับสาย 
ใช้ในการโทรออกด้วย

การกดหมายเลขโทรศัพท์ 
และในการรับสายเรียกเข้า

ปุ่มนาวิเกต
เพ่ือเข้าใช้ฟังก์ชันโทรศัพท์
ต่างๆ อย่างรวดเร็ว

(ข้ึน): รายช่ือ
(ลง): ล็อคปุ่มกด
(ซ้าย): ข้อความ
(ขวา): ไฟด้านนอก

ปุ่มวางสาย/เปิดปิดเคร่ือง
คุณสามารถเปิดหรือปิด
โทรศัพท์ หรือกลับสู่โหมด
สแตนด์บายได้

ปุ่มตัวอักษรและตัวเลข
ส่วนใหญ่จะใช้ปุ่มตัวเลขใน
การป้อนตัวเลขหรือตัวอักษร

ช่องเสียบเคร่ืองชาร์จ/ 
ช่องเสียบหูฟัง

ช่องใส่สายคล้องข้อมือ
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การใส่ซิมการ์ด
เม่ือคุณสมัครใช้บริการเครือข่าย
โทรศัพท์มือถือ คุณจะได้รับซิม
การ์ดพลักอินพร้อมรายละเอียด
การสมัครขอรับบริการ เช่น PIN 
ของคุณ บริการเสริมท่ีมีให้เลือก
ใช้ได้ และอ่ืนๆ
ข้อสำคัญ!
›  ซิมการ์ดพลักอินและขั้วสัมผัสอาจ
ชำรุดเสียหายได้ง่ายหากถูกขูดขีด
หรือหักงอ ดังนั้น จึงควรใช้งาน 
ใส่ หรือถอดการ์ดด้วยความระมัด
ระวัง เก็บซิมการ์ดทั้งหมดให้พ้น
มือเด็กเล็ก

›  รองรับเฉพาะซิม 2G/2.5G เท่านั้น

ภาพประกอบ
1 เปิดฝาครอบแบตเตอร่ี
2 ถอดแบตเตอร่ีออก
3 ใส่ซิมการ์ด
4 ใส่แบตเตอร่ี
5 ปิดฝาครอบแบตเตอร่ี
6 ชาร์จแบตเตอร่ี

คำเตือน: ห้ามถอดแบตเตอรี่ขณะที่
เปิดโทรศัพท์อยู่ เนื่องจากอาจ
ทำให้เครื่องเสียหายได้ 

การใส่ซิมการ์ดและการชาร์จแบตเตอร่ี

1 2 3

4 5 6



5

พ้ืนท่ีไอคอน

พ้ืนท่ีข้อความและกราฟิก

แสดงรายการของปุ่มเลือกเมนู รายช่ือ

ไอคอนบนหน้าจอ

แสดงความแรงของสัญญาณเครือข่าย

แสดงระดับประจุไฟของแบตเตอร่ี

แสดงข้อความตัวอักษรใหม่

แสดงข้อความเสียงใหม่

แสดงว่ามีการต้ังนาฬิกาปลุก

แสดงว่าโทรศัพท์ของคุณใช้การต้ังค่าท่ัวไป

แสดงว่าโทรศัพท์ของคุณใช้การต้ังค่าเงียบ

แสดงว่าโทรศัพท์ของคุณใช้การต้ังค่านอกอาคาร

แสดงว่าโทรศัพท์ของคุณใช้การต้ังค่าชุดหูฟัง

แสดงว่าสายเรียกเข้าท้ังหมดจะถูกโอนไปยังอีกหมายเลขอ่ืน

แสดงว่าโทรศัพท์ของคุณอยู่ในโหมด Flight

แสดงนัดหมายใหม่

ข้อมูลบนหน้าจอ
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โทรศัพท์ของคุณมีชุดฟังก์ชันท่ีช่วยให้คุณปรับแต่งได้ โดยฟังก์ชันดังกล่าว
น้ีมีอยู่ในเมนูและเมนูย่อยต่างๆ ซ่ึงคุณสามารถเข้าใช้ได้โดยผ่านทางปุ่มเลือก
ซ้ายและขวา ข้อความท่ีด้านล่างของหน้าจอซ่ึงอยู่ด้านบนของปุ่มเลือกจะ
แสดงฟังก์ชันปัจจุบัน

กดปุ่มเลือกขวาเพ่ือเข้าใช้
รายช่ือ

กดปุ่มเลือกซ้ายเพ่ือเข้าใช้เมนู
ท่ีมีให้เลือก

เมนู รายช่ือเมนู รายช่ือ

เมนูและตัวเลือก
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คุณสามารถป้อนตัวเลขและตัวอักษรได้โดยใช้ปุ่มกดของโทรศัพท์ 
ตัวอย่างเช่น การบันทึกช่ือในรายช่ือ การเขียนข้อความ และการทำตาราง
นัดหมายในปฏิทินล้วนแต่ต้องใช้การป้อนข้อความท้ังส้ิน ในการเปล่ียนโหมด 
ให้กดปุ่ม 

สัญลักษณ์ ฟังก์ชัน (โหมด English Smart)
ตัวเลข
มัลติแท็บ Abc
มัลติแท็บ abc
มัลติแท็บ ABC

โหมด T9
ในโปรแกรมแก้ไข กดตัวเลือก เลือก “ต้ังค่า T9” เลือกเปิด โหมดน้ีให้คุณ
ป้อนคำได้โดยการกดเพียงคร้ังเดียวต่อหน่ึงตัวอักษร แม้ว่าแต่ละปุ่มบนแผง
ปุ่มกดน้ันจะมีตัวอักษรมากกว่าหน่ึงตัวอักษรก็ตาม โหมด T9 จะเปรียบเทียบ
การกดปุ่มของคุณกับพจนานุกรมทางภาษาภายในเคร่ืองโดยอัตโนมัติ 
เพ่ือพิจารณาหาคำท่ีถูกต้อง ดังน้ัน คุณจึงกดปุ่มน้อยกว่าการป้อนคำโดยใช้
โหมด ABC ตามปกติ

การเปิดหรือปิดเคร่ือง
คุณสามารถเปิดหรือปิดเคร่ืองได้โดยการกดปุ่มเปิด/ปิดเคร่ืองค้างไว้

การป้อนข้อความ

เมนู รายช่ือ
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การโทรออก
1 ป้อนหมายเลขโดยใช้ปุ่มกด
2 กด  เพ่ือเร่ิมการโทร
3 หากต้องการวางสาย ให้กด  
เคล็ดลับ! ในการป้อน + เมื่อโทรออกต่างประเทศ ให้กดปุ่ม 0 ค้างไว้

การโทรออกโดยใช้รายช่ือ
1 กด  (ข้ึน) เพ่ือเปิดสมุดแอดเดรส
2 ป้อนตัวอักษรตัวแรกของรายช่ือท่ีคุณต้องการโทรออกโดยใช้ปุ่มกด 
3 หากต้องการเล่ือนดูรายช่ือ ให้ใช้ปุ่มข้ึนและลง และหากต้องการเล่ือนดู
หมายเลขอ่ืนๆ ให้ใช้ปุ่มซ้ายและขวา

4 กด  เพ่ือเร่ิมการโทร

การรับสายและการปฏิเสธสายเรียกเข้า
เม่ือโทรศัพท์ดังข้ึน ให้กด ยอมรับ หรือกด  เพ่ือรับสาย 
ขณะท่ีโทรศัพท์ของคุณดังข้ึน ให้เลือก เงียบ เพ่ือปิดเสียงเรียกเข้า 
วิธีน้ีเป็นวิธีท่ีดี หากคุณลืมเปล่ียนรูปแบบเป็น เงียบ เม่ืออยู่ในห้องประชุม 
กด  หรือ ปฏิเสธ เพ่ือปฏิเสธสายเรียกเข้า
เคล็ดลับ! คุณสามารถเปล่ียนการต้ังค่าในโทรศัพท์เพ่ือรับสายด้วยวิธีอ่ืนๆ ได้ กด 
เมนู กด ต้ังค่า และเลือก การโทร  เลือก โหมดตอบรับ และเลือก ปุ่มใดๆ หรือ 
เฉพาะปุ่มรับสาย  
•  ปุ่มใดๆ – คุณสามารถรับสายโดยกดปุ่มใดก็ได้
•  เฉพาะปุ่มรับสาย – คุณสามารถรับสายได้โดยกดปุ่มส่งเท่าน้ัน



9

การเปล่ียนการต้ังค่าการโทร
คุณสามารถต้ังค่าเมนูท่ีเก่ียวข้องกับการโทรได้ กด เมนู เลือก ต้ังค่า 
และเลือก การโทร 
•  การโอนสาย – เลือกวิธีการโอนสาย
•  สายเรียกซ้อน – เลือกใช้งานหรือยกเลิกสายเรียกซ้อน

การตรวจสอบข้อมูลการโทร
คุณสามารถตรวจสอบบันทึกสายท้ังหมด, สายท่ีไม่ได้รับ, สายท่ีโทรออก, 
สายท่ีรับ และระยะเวลาการโทรได้ ช่ือและหมายเลข (หากมีอยู่) จะปรากฏ
ข้ึนพร้อมกับวันท่ีและเวลาท่ีมีการโทรน้ัน และคุณยังสามารถดูระยะเวลาท่ี
คุณโทรได้ด้วย กด เมนู เลือก ข้อมูลการโทร
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ข้อความ
การส่งข้อความ
1 กด เมนู เลือก ข้อความ และเลือก ข้อความใหม่ 
2 เอดิเตอร์ข้อความใหม่จะเปิดข้ึน โหมดเร่ิมต้นของเอดิเตอร์ข้อความ 
คือโหมด SMS 

3 ป้อนข้อความของคุณโดยใช้ระบบช่วยสะกดคำ T9 หรือการป้อนตัวอักษร
ด้วยตนเอง คุณสามารถสลับโหมดการป้อนข้อความได้โดยกด  

4 กด ตัวเลือก และเลือก แทรก เพ่ือเพ่ิม สัญลักษณ์, รูปแบบอัตโนมัติ, 
รายช่ือ, นามบัตร 

5 กด ส่งไปท่ี 
6 ป้อนหมายเลขโทรศัพท์หรือกด ตัวเลือก และเลือก รายช่ือ หรือ 
รายการล่าสุด เพ่ือเปิดลิสต์รายช่ือ

7 กด ตัวเลือก และเลือก ส่ง 
•  ถาดเข้า – เคร่ืองจะแจ้งเตือนให้ทราบเม่ือมีข้อความเข้า 
ซ่ึงจะบันทึกไว้ท่ีน่ี

•  ร่าง – เมนูน้ีแสดงข้อความท่ีบันทึกไว้
•  ถาดออก – เมนูน้ีช่วยให้คุณดูข้อความท่ีกำลังจะส่ง หรือส่งไม่สำเร็จ
•  ส่ง – เมนูน้ีช่วยให้คุณดูข้อความท่ีส่งแล้ว รวมถึงเวลาและเน้ือหาของ
ข้อความได้

การอ้างอิงคุณสมบัติอย่างย่อ
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•  ฟังข้อความเสียง – เมนูน้ีช่วยให้คุณเข้าใช้ระบบฝากข้อความเสียงของ
คุณได้สะดวกรวดเร็ว

•  บริการข้อมูล – ข้อความบริการข้อมูลคือข้อความตัวอักษรท่ีเครือข่ายส่ง
ไปท่ีโทรศัพท์ของคุณ

•  ข้อความอัตโนมัติ – มีข้อความท่ีกำหนดไว้ล่วงหน้าในรายการ 
คุณสามารถดูและแก้ไขข้อความสำเร็จรูปหรือสร้างข้อความใหม่

•  ต้ังค่า – เมนูน้ีช่วยคุณต้ังค่าคุณสมบัติผู้ให้บริการเครือข่ายของคุณ 

สมุดโทรศัพท์
คุณสามารถค้นหารายช่ือในรายช่ือของคุณได้
1 กด รายช่ือ และเลือก ค้นหา เลือก รายช่ือ จากหน้าจอ เมนู หรือกด 

 (ปุ่มเลือกขวา) จากหน้าจอสแตนด์บาย
2 ป้อนตัวอักษรตัวแรกของรายช่ือท่ีคุณต้องการโทรออกโดยใช้ปุ่มกด
3 หากต้องการเล่ือนดูรายช่ือ ให้ใช้ปุ่มข้ึนและลง หากต้องการเล่ือนดูหมาย
เลขอ่ืนๆ ให้ใช้ปุ่มซ้ายและขวา

•  ค้นหา - คุณสามารถค้นหารายช่ือในสมุดโทรศัพท์ของคุณ
•  รายช่ือใหม่ – คุณสามารถรายช่ือลงในสมุดโทรศัพท์ด้วยการใช้เมนูน้ี
•  โทรด่วน – กำหนดรายช่ือให้กับปุ่มระหว่าง 2 ถึง 9 
•  คัดลอกท้ังหมด – คุณสามารถคัดลอกรายการท้ังหมดจากหน่วยความจำ
ซิมการ์ดไปยังหน่วยความจำโทรศัพท์ และจากหน่วยความจำโทรศัพท์ไป
ยังหน่วยความจำซิมการ์ดได้

•  ลบท้ังหมด – คุณสามารถลบรายการท้ังหมดออกจากหน่วยความจำ
ซิมการ์ดหรือหน่วยความจำโทรศัพท์ได้

•  สถานะความจำ – คุณสามารถตรวจสอบสถานะหนว่ยความจำของซิม
และโทรศัพท์ได้
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• ข้อมูล
 ›  เบอร์บริการ – เข้าใช้รายการหมายเลขบริการท่ีกำหนดให้โดยผู้ให้

บริการได้อย่างปลอดภัย
 ›  เบอร์ส่วนตัว – คุณสามารถบันทึกและตรวจสอบหมายเลขของคุณใน

ซิมการ์ดได้
 ›  นามบัตร – คุณสามารถบันทึกและตรวจสอบนามบัตรท่ีมีข้อมูลช่ือ

ของคุณ โทรศัพท์มือถือ โทรศัพท์บ้าน โทรศัพท์ท่ีทำงาน และอีเมล์ 
และส่งเป็นข้อความได้

ข้อมูลการโทร
คุณสามารถตรวจสอบบันทึกสายท้ังหมด, สายท่ีไม่ได้รับ, สายท่ีโทรออก, 
สายท่ีรับ และระยะเวลาการโทรได้ ช่ือและหมายเลข (หากมีอยู่) จะปรากฏ
ข้ึนพร้อมกับวันท่ีและเวลาท่ีมีการโทรน้ัน และคุณยังสามารถดูระยะเวลาท่ี
คุณโทรได้ด้วย
•  ทุกสาย – แสดงรายการของท้ังสามประเภท (สายท่ีได้รับ/สายท่ีโทรออก/
สายท่ีไม่ได้รับ) ตามเวลา

•  สายไม่ได้รับ – ตัวเลือกน้ีช่วยให้คุณดูหมายเลขท่ีไม่ได้รับสาย 20 
รายการล่าสุดได้

•  สายโทรออก – ตัวเลือกน้ีช่วยให้คุณดูสายท่ีโทรออก 
(ท่ีโทรออกหรือพยายามโทรออก) 20 สายล่าสุดได้

•  สายท่ีได้รับ – ตัวเลือกน้ีช่วยให้คุณดูหมายเลขเรียกเข้า 20 
รายการล่าสุดได้

•  เวลาโทร – ช่วยให้คุณสามารถดูระยะเวลาของสายท่ีโทรเข้าและโทร
ออกได้

เกมส์
โทรศัพท์ LG-A100 มาพร้อมกับเกมส์เพ่ือช่วยให้คุณได้เพลิดเพลินในยาม
ว่าง กด เมนู และเลือก เกมส์
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โปรไฟล์
คุณสามารถเปล่ียนรูปแบบเสียงได้ โดยเลือกท่ัวไป เงียบ นอกอาคาร โหมด 
Flight และชุดหูฟัง
•  ท่ัวไป – หลังจากต้ังค่ารูปแบบเสียงน้ี สัญลักษณ์  
จะปรากฏข้ึนบนหน้าจอสแตนด์บาย

•  เงียบ – ปิดเสียงเรียกเข้าและเปิดระบบส่ัน เม่ือคุณต้ังค่ารูปแบบเสียงน้ี 
สัญลักษณ์  จะปรากฏข้ึนบนหน้าจอสแตนด์บาย

•  นอกอาคาร – น่ีคือรูปแบบเสียงเร่ิมต้น เปิดระดับเสียงเรียกเข้าและ
เสียงปุ่มกดดังท่ีสุด เม่ือคุณต้ังค่ารูปแบบเสียงน้ี สัญลักษณ์  
จะปรากฏข้ึนบนหน้าจอสแตนด์บาย

•  โหมด Flight – เม่ือคุณต้ังรูปแบบน้ี, สัญลักษ์น้ี  
จะแสดงบนหน้าจอสแตนด์บาย

•  ชุดหูฟัง – เม่ือเช่ือมต่อชุดหูฟังกับโทรศัพท์ สัญลักษณ์  
จะปรากฏข้ึนบนหน้าจอสแตนด์บาย คุณสามารถกำหนดแบบเตือนสาย 
เสียงเรียกเข้า ระดับเสียงเรียกเข้า แบบเตือนข้อความ เสียงข้อความ 
ระดับเสียงข้อความ เสียงปุ่มกด ระดับเสียงปุ่มกด ระดับเสียงเอฟเฟกท์ 
และระดับเสียงเปิด/ปิด

เคร่ืองมือ
•  ไฟฉาย – ปิด/เปิด ไฟฉายโดยตรงผ่านปุ่มนาวิเกตขวา 
•  เคร่ืองคิดเลข – ประกอบด้วยฟังก์ชันมาตรฐาน เช่น บวก ลบ คูณ 
และหาร

•  นาฬิกาจับเวลา – ตัวเลือกน้ีช่วยให้คุณใช้ฟังก์ชันนาฬิกาจับเวลาได้
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•  ตัวแปลงหน่วย – แปลงหน่วยวัดให้เป็นหน่วยท่ีคุณต้องการ
•  เวลาโลก – ช่วยให้คุณตรวจสอบเวลาปัจจุบันในโซนเวลาหรือประเทศ
อ่ืนได้

สมุดบันทึก
•  ต้ังปลุก – คุณสามารถต้ังนาฬิกาปลุกได้ 3 เวลาตามเวลาท่ีกำหนดได้
•  บันทึก – คุณสามารถลงทะเบียนบันทึกของคุณได้ท่ีน่ี

ปฏิทิน
•  ปฏิทิน – เม่ือคุณเข้าสู่เมนูน้ี ปฏิทินจะปรากฏข้ึน  เคอร์เซอร์รูปส่ีเหล่ียม
จะอยู่ท่ีวันท่ีปัจจุบัน คุณสามารถเล่ือนเคอร์เซอร์ไปยังวันท่ีอ่ืนได้โดยใช้
ปุ่มนาวิเกต

ต้ังค่า
•  วันท่ี & เวลา – คุณสามารถต้ังค่าฟังก์ชันเก่ียวกับวันท่ีและเวลาได้
•  ภาษา – คุณสามารถเปล่ียนภาษาท่ีแสดงข้อความบนโทรศัพท์ของคุณ 
การต้ังค่าเปล่ียนแปลงน้ีมีผลต่อโหมดป้อนภาษาด้วย 

•  แสดง – คุณสามารถปรับการต้ังค่าหน้าจอของโทรศัพท์ได้ 
•  การโทร – คุณสามารถต้ังค่าเมนูท่ีเก่ียวข้องกับการโทรได้
•  ล็อคปุ่มอัตโนมัติ – ล็อคปุ่มกดอัตโนมัติในหน้าจอสแตนด์บาย
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•  ระบบป้องกัน – เมนูน้ีช่วยคุณต้ังค่าโทรศัพท์ได้อย่างปลอดภัย
 ›  คำขอรหัส PIN – เลือกรหัส PIN ท่ีเคร่ืองจะขอให้คุณป้อนรหัสเม่ือ

คุณเปิดเคร่ือง
 ›  ล็อคโทรศัพท์ – เลือกรหัสความปลอดภัยเพ่ือล็อคโทรศัพท์ของคุณ 

เม่ือเปิดเคร่ือง, เม่ือเปล่ียนซิม หรือ ทันที
 ›  ป้องกันการโทร – เลือกรหัสผ่านป้องกันสำหรับสายโทรออกท้ัง

หมด โทรออกต่างประเทศ โทรออกต่างประเทศแบบข้ามเครือข่าย 
สายเรียกเข้าท้ังหมด หรือสายเรียกเข้าเม่ือโรมม่ิง

 ›  กำหนดเบอร์โทรออก – เลือกรหัส PIN2 เพ่ือใช้กำหนดเบอร์โทรออก
ให้คุณจำกัดการโทรเฉพาะในรายช่ือเท่าน้ัน

 ›  เปล่ียนรหัส – คุณสามารถเปล่ียน รหัสป้องกัน, รหัส PIN หรือ รหัส 
PIN2 

•  ประหยัดพลังงาน – หากคุณต้ังค่าเปิดเสมอ คุณสามารถประหยัดพลัง
งานแบตเตอร่ีได้เม่ือไม่ได้ใช้โทรศัพท์ เลือกเพ่ือสลับระหว่างการต้ังค่า
ประหยัดพลังงาน เปิดเสมอ, เฉพาะกลางคืน หรือ ปิด 

•  เลือกเครือข่าย – คุณสามารถเลือกเครือข่ายท่ีจะลงทะเบียนได้โดย
อัตโนมัติหรือด้วยตนเอง 

•  รีเซ็ตการต้ังค่า – ใช้ รีเซ็ต เพ่ือเรียกคืนการต้ังค่าจากโรงงาน คุณต้องใช้
รหัสป้องกันเพ่ือใช้งานฟังก์ชันน้ี รหัสท่ีกำหนดมาให้คือ “0000”

•  สถานะความจำ – คุณสามารถตรวจสอบพ้ืนท่ีว่าง และการใช้หน่วยความ
จำของพ้ืนท่ีจัดเก็บแต่ละส่วนได้
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โปรดอ่านคำแนะนำเบ้ืองต้นต่อไปน้ี การไม่ปฏิบัติตามคำแนะนำเหล่าน้ีอาจ
ทำให้เกิดอันตรายหรือผิดกฎหมาย ข้อมูลโดยละเอียดเพ่ิมเติมมีอธิบายอยู่
ในคู่มือเล่มน้ี

 คำเตือน
•  ควรปิดโทรศัพท์เคล่ือนท่ีทุกคร้ังท่ีอยู่บนเคร่ืองบิน
•  ห้ามถือโทรศัพท์ในขณะขับรถ
•  ไม่ควรใช้เคร่ืองใกล้สถานีบริการน้ำมัน คลังน้ำมัน โรงงานเคมี หรือบริเวณ
ท่ีมีการปฏิบัติงานท่ีเก่ียวข้องกับการระเบิด

•  เพ่ือความปลอดภัยของคุณ โปรดใช้แต่แบตเตอร่ีและแท่นชาร์จของแท้ท่ี
กำหนดให้เท่าน้ัน

•  ห้ามสัมผัสโทรศัพท์ด้วยมือเปียก ขณะกำลังชาร์จแบตเตอร่ี เพราะอาจถูก
ไฟฟ้าดูดหรือทำให้โทรศัพท์ชำรุดเสียหายได้

•  เก็บโทรศัพท์ในท่ีปลอดภัยและห่างจากมือเด็ก รวมท้ังเก็บช้ินส่วน
ขนาดเล็กซ่ึงอาจทำอันตรายหากเด็กนำใส่ปาก

•  อย่าชาร์จโทรศัพท์โดยวางไว้บนพ้ืนผิวอ่อนนุ่ม
•  ควรชาร์จโทรศัพท์ในบริเวณท่ีมีการถ่ายเทอากาศดี

ข้อควรระวังในการใช้งาน
•  ปิดเคร่ืองโทรศัพท์ในบริเวณท่ีมีข้อบังคับพิเศษว่าห้ามใช้ ตัวอย่างเช่น 
ห้ามใช้โทรศัพท์ในโรงพยาบาล เน่ืองจากอาจมีผลต่อการทำงานของ
อุปกรณ์ทางการแพทย์ท่ีไวต่อสัญญาณรบกวน

•  การโทรฉุกเฉินอาจไม่สามารถใช้กับเครือข่ายมือถือบางเครือข่ายได้ 
จึงไม่ควรใช้โทรศัพท์น้ีเพียงอย่างเดียวในกรณีโทรฉุกเฉิน

•  เพ่ือหลีกเล่ียงความเสียหายท่ีอาจเกิดข้ึน โปรดใช้แต่อุปกรณ์เสริมท่ีเป็น
ของแท้เท่าน้ัน

  คำแนะนำเพ่ือความปลอดภัยและการใช้งาน
อย่างมีประสิทธิภาพ
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•  เคร่ืองส่งสัญญาณวิทยุทุกชนิดสามารถส่งคล่ืนรบกวนอุปกรณ์อิเล็กทรอ
นิกส์ต่างๆ ท่ีอยู่ใกล้เคียง ดังน้ัน โทรทัศน์ วิทยุ เคร่ืองคอมพิวเตอร์ ฯลฯ 
อาจได้รับการรบกวนบ้างเล็กน้อย

•  ควรท้ิงแบตเตอร่ีตามวิธีท่ีกฎหมายกำหนด
•  ห้ามถอดแยกเคร่ืองโทรศัพท์หรือแบตเตอร่ี

การรับพลังงานคล่ืนความถ่ีวิทยุ
ข้อมูลเก่ียวกับการรับพลังงานคล่ืนความถ่ีวิทยุและค่า SAR (Specifi c 
Absorption Rate)
โทรศัพท์เคล่ือนท่ีรุ่น LG-A100 น้ี ได้รับการออกแบบตรงตามข้อกำหนดเร่ือง
ความปลอดภัยในการใช้งานอันเก่ียวกับการรับพลังงานคล่ืนความถ่ีวิทยุ ข้อ
กำหนดน้ีใช้หลักเกณฑ์ทางวิทยาศาสตร์ท่ีรวมถึงการกำหนดค่าเผ่ือไว้ 
ท้ังน้ีเพ่ือความปลอดภัยของทุกคน โดยไม่ข้ึนกับอายุและสุขภาพ
•  ข้อกำหนดเก่ียวกับการรับพลังงานคล่ืนความถ่ีวิทยุใช้หน่วยวัดท่ีเรียกว่า 
Specifi c Absorption Rate หรือ SAR การทดสอบ SAR ได้กระทำด้วยการ
ใช้วิธีการท่ีได้มาตรฐาน โดยให้เคร่ืองโทรศัพท์ส่งสัญญาณท่ีแรงท่ีสุดและมี
การรับรองขนาดสัญญาณแล้ว โดยการส่งสัญญาณดังกล่าวได้กระทำในทุก
ย่านความถ่ีท่ีโทรศัพท์ใช้อยู่

•  แม้ว่าระดับ SAR ของโทรศัพท์ LG แต่ละรุ่นจะแตกต่างกันบ้าง แต่ทุกรุ่นจะ
ได้รับการออกแบบให้อยู่ภายในข้อกำหนดการรับพลังงานคล่ืนความถ่ีวิทยุ

•  ข้อจำกัด SAR ท่ีแนะนำโดย International Commission on Non-
Ionizing Radiation Protection (ICNIRP) คือ 2 วัตต์/กก. โดยเฉล่ียตาม
เน้ือเย่ือหนักสิบ (10) กรัม

•  ค่า SAR สูงสุดสำหรับโทรศัพท์รุ่นน้ี ซ่ึงทำการทดสอบโดย DASY4 
ขณะถือแนบกับหูคือ 0.974 วัตต์/กก. (10 กรัม) และเม่ือพกพาไว้กับตัวคือ 
0.653 วัตต์/กก. (10 กรัม)

  คำแนะนำเพ่ือความปลอดภัยและการใช้งาน
อย่างมีประสิทธิภาพ (ต่อ)
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•  ข้อมูลระดับ SAR สำหรับผู้ท่ีอยู่ในประเทศ/พ้ืนท่ีท่ียอมรับข้อจำกัด SAR 
ซ่ึงแนะนำโดย Institute of Electrical and Electronics Engineers (IEEE) 
คือ 1.6 วัตต์/กก. โดยเฉล่ียต่อเน้ือเย่ือหน่ึง (1) กรัม

การดูแลและการบำรุงรักษาเคร่ืองโทรศัพท์
 คำเตือน

ใช้แบตเตอร่ี อุปกรณ์ชาร์จ และอุปกรณ์เสริมท่ีผ่านการรับรองให้ใช้กับ
โทรศัพท์รุ่นน้ีเท่าน้ัน การใช้อุปกรณ์ประเภทอ่ืนๆ อาจทำให้การรับรองหรือ
การรับประกันของเคร่ืองส้ินสุดลง หรือก่อให้เกิดอันตรายได้
•  อย่าถอดแยกช้ินส่วนของเคร่ืองโทรศัพท์ ควรนำไปให้ช่างเทคนิคผู้มี
ความรู้เม่ือจำเป็นต้องมีการตรวจซ่อม

•  ควรวางให้ห่างจากอุปกรณ์เคร่ืองใช้ไฟฟ้า เช่น โทรทัศน์ วิทยุ 
และเคร่ืองคอมพิวเตอร์

•  ควรต้ังโทรศัพท์ไว้ห่างจากแหล่งความร้อน เช่น เคร่ืองระบายความร้อน 
หรือเตาประกอบอาหาร

•  ไม่ควรทำโทรศัพท์ตก
•  ไม่ควรนำเคร่ืองโทรศัพท์ไว้ในท่ีท่ีมีการส่ันสะเทือนหรือการกระแทก
•  สารเคลือบบนตัวเคร่ืองโทรศัพท์อาจหลุดลอกได้ หากหุ้มด้วยวัสดุหรือ
ส่ิงท่ีทำจากไวนิล

•  ใช้ผ้าแห้งเช็ดทำความสะอาดภายนอกเคร่ืองโทรศัพท์ (อย่าใช้สารละลาย 
เช่น เบนซิน ทินเนอร์ หรือแอลกอฮอล์)

•  ไม่ควรนำเคร่ืองโทรศัพท์ไว้ในท่ีท่ีมีฝุ่นหรือควันมากเกินไป
•  อย่าวางโทรศัพท์ใกล้บัตรเครดิตหรือบัตรโดยสารท่ีมีแถบแม่เหล็ก 
เพราะอาจทำความเสียหายต่อข้อมูลในแถบแม่เหล็กได้

  คำแนะนำเพ่ือความปลอดภัยและการใช้งาน
อย่างมีประสิทธิภาพ (ต่อ)
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•  อย่าเคาะหน้าจอด้วยวัตถุมีคม มิฉะน้ันอาจทำความเสียหายแก่โทรศัพท์ได้
•  วางเคร่ืองโทรศัพท์ให้ห่างจากของเหลวหรือความช้ืน
•  ใช้อุปกรณ์เสริม เช่น หูฟัง ด้วยความระมัดระวัง อย่ากดเสาอากาศโดยไม่
จำเป็น

การทำงาน อย่างมีประสิทธิภาพของโทรศัพท์
อุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์
โทรศัพท์เคล่ือนท่ีทุกเคร่ืองอาจได้รับผลจากคล่ืนรบกวนได้ 
ทำให้มีผลต่อการทำงาน
•  ห้ามใช้โทรศัพท์เคล่ือนท่ีใกล้อุปกรณ์ทางการแพทย์โดยไม่ได้รับอนุญาต
เสียก่อน หลีกเล่ียงการวางโทรศัพท์เหนือเคร่ืองควบคุมจังหวะการเต้นของ
หัวใจ เช่น ใส่ในกระเป๋าเส้ือ เป็นต้น

•  โทรศัพท์เคล่ือนท่ีบางเคร่ืองอาจก่อให้เกิดสัญญาณคล่ืนรบกวนกับเคร่ือง
ช่วยฟังได้

•  ดังน้ัน โทรทัศน์ วิทยุ เคร่ืองคอมพิวเตอร์ ฯลฯ อาจได้รับการรบกวนบ้างเล็ก
น้อย

ความปลอดภัยบนท้องถนน
ตรวจสอบกฎหมายและระเบียบข้อบังคับว่าด้วยเร่ืองการใช้โทรศัพท์เคล่ือน
ท่ีในพ้ืนท่ีท่ีคุณขับข่ียานพาหนะ
•  ห้ามใช้โทรศัพท์มือถือในขณะขับรถ
• มีสมาธิในการขับข่ีด้วยความระมัดระวังอย่างเต็มท่ี
• หากสามารถกระทำได้ ให้ใช้ชุดอุปกรณ์แฮนด์ฟรี

  คำแนะนำเพ่ือความปลอดภัยและการใช้งาน
อย่างมีประสิทธิภาพ (ต่อ)
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•  ขับเข้าข้างทาง แล้วจอดรถก่อนโทรออกหรือรับสาย หากสภาพการขับข่ีทำ
ให้จำเป็นต้องดำเนินการดังกล่าว

•  พลังงานคล่ืนความถ่ีวิทยุอาจมีผลกระทบต่อระบบอิเล็กทรอนิกส์บางชนิด
ในรถของคุณ เช่น วิทยุติดรถยนต์ อุปกรณ์เพ่ือความปลอดภัย เป็นต้น

•  หากรถของคุณติดต้ังถุงลมนิรภัย ห้ามติดต้ังอุปกรณ์พกพาแบบไร้สายซ่ึง
ขัดขวางการทำงานของถุงลม เพราะอาจทำให้การทำงานขัดข้อง หรือทำ
ให้คุณได้รับบาดเจ็บรุนแรงเน่ืองจากการทำงานผิดปกติของถุงลมนิรภัยได้
หากคุณกำลังฟังเพลงในขณะอยู่ข้างนอก โปรดตรวจดูว่าระดับเสียงอยู่ท่ี
ระดับท่ีเหมาะสม เพ่ือให้คุณยังสามารถได้ยินเสียงจากรอบข้างได้ โดย
เฉพาะอย่างย่ิงเม่ืออยู่ข้างถนน

หลีกเล่ียงการทำลายความสามารถในการไดยิ้น
ความสามารถในการได้ยินอาจถูกทำลายได้หากคุณฟังเสียงดังเป็นระยะ
เวลานาน ดังน้ัน เราขอแนะนำว่าคุณไม่ควรเปิดหรือปิดเคร่ืองใกล้กับหูของ
คุณ นอกจากน้ี คุณควรต้ังระดับเสียงเพลงและระดับเสียงสายสนทนาไว้ใน
ระดับท่ีเหมาะสม
หมายเหตุ: แรงดันเสียงท่ีมากเกินไปจากหูฟังสามารถทำให้สูญเสียการได้
ยินได้

บริเวณท่ีทำให้เกิดระเบิดได้
ห้ามใช้โทรศัพท์ในพ้ืนท่ีท่ีอยู่ระหว่างมีการระเบิดต่างๆ ให้ปฏิบัติตามข้อห้าม
อย่างเคร่งครัด และทำตามข้อกำหนดหรือกฎเกณฑ์ต่างๆ

บริเวณท่ีอาจเกิดการระเบิดได้
•  ห้ามใช้โทรศัพท์ใกล้จุดเติมน้ำมันเช้ือเพลิง ห้ามใช้โทรศัพท์ใกล้น้ำมันเช้ือ
เพลิงหรือสารเคมี

  คำแนะนำเพ่ือความปลอดภัยและการใช้งาน
อย่างมีประสิทธิภาพ (ต่อ)
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•  ห้ามขนถ่ายหรือเก็บก๊าซหรือของเหลวท่ีติดไฟง่าย หรือระเบิดได้ในห้อง
โดยสารของรถ ซ่ึงคุณใช้เก็บโทรศัพท์หรืออุปกรณ์เสริมต่างๆ ของคุณ

บนเคร่ืองบิน
อุปกรณ์ไร้สายสามารถก่อให้เกิดคล่ืนรบกวนต่อเคร่ืองบินได้
•  ให้ปิดโทรศัพท์เคล่ือนท่ีของคุณก่อนข้ึนเคร่ืองบิน
•  อย่าใช้โทรศัพท์บนเคร่ืองบินก่อนได้รับการอนุญาตจากพนักงานประจำ
เคร่ือง

เด็ก
เก็บโทรศัพท์ในท่ีปลอดภัยและห่างจากมือเด็ก รวมท้ังเก็บช้ินส่วนขนาดเล็ก
ซ่ึงอาจทำอันตรายหากเด็กนำใส่ปาก

การโทรฉุกเฉิน
การโทรฉุกเฉินอาจไม่สามารถใช้กับเครือข่ายมือถือบางเครือข่ายได้ จึงไม่
ควรใช้โทรศัพท์น้ีเพียงอย่างเดียวในกรณีโทรฉุกเฉิน ให้ตรวจสอบกับผู้ให้
บริการในพ้ืนท่ีของคุณ

ข้อมูลเก่ียวกับแบตเตอร่ีและการดูแลรักษา
•  คุณไม่จำเป็นต้องคายประจุแบตเตอร่ีออกจนหมดก่อนเร่ิมการชาร์จ แบต
เตอร่ีน้ีต่างจากแบตเตอร่ีอ่ืนเน่ืองจากไม่มี Memory Effect ประสิทธิภาพ
ของแบตเตอร่ีจึงไม่ด้อยลง 

•  ใช้เฉพาะแบตเตอร่ีและเคร่ืองชาร์จของ LG เท่าน้ัน เคร่ืองชาร์จของ LG 
ได้รับการออกแบบมาเพ่ือยืดอายุการใช้งานของแบตเตอร่ีให้นานท่ีสุด

  คำแนะนำเพ่ือความปลอดภัยและการใช้งาน
อย่างมีประสิทธิภาพ (ต่อ)
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•  อย่าถอดช้ินส่วนหรือทำให้แบตเตอร่ีลัดวงจร
•  รักษาความสะอาดของหน้าสัมผัสแบตเตอร่ี
•  เปล่ียนแบตเตอร่ีก้อนใหม่ทันที เม่ือประสิทธิภาพการใช้งานลดต่ำลงจนถึง
ระดับท่ีไม่อาจใช้งานต่อได้ แบตเตอร่ีน้ีสามารถชาร์จใหม่ได้หลายร้อยคร้ัง
ก่อนท่ีจะต้องเปล่ียนก้อนใหม่

•  ชาร์จแบตเตอร่ีใหม่อีกคร้ัง หากไม่ได้ใช้เป็นเวลานานเพ่ือเพ่ิมเวลาการใช้
งาน

•  อย่าให้เคร่ืองชาร์จแบตเตอร่ีโดนแสงแดดโดยตรง หรือใช้ในสภาพ
ท่ีมีความช้ืนสูง เช่น ในห้องน้ำ

•  อย่าวางแบตเตอร่ีท้ิงไว้ในสภาพอากาศท่ีร้อนหรือเย็น เน่ืองจากประสิทธิ
ภาพของแบตเตอร่ีอาจด้อยลง

•  หากมีการใส่แบตเตอร่ีชนิดท่ีไม่ถูกต้อง อาจทำให้เกิดการระเบิดได้
•  ควรปฏิบัติตามคำแนะนำของผู้ผลิตในการท้ิงแบตเตอร่ีท่ีใช้แล้ว โปรดรีไซ
เคิลเม่ือเป็นไปได้ อย่าท้ิงเป็นขยะในครัวเรือน

•  หากคุณต้องการเปล่ียนแบตเตอร่ี โปรดนำไปท่ีจุดบริการหรือตัวแทน
จำหน่ายท่ีได้รับการแต่งต้ังจาก LG Electronics ท่ีใกล้ท่ีสุดเพ่ือขอความ
ช่วยเหลือ

•  ถอดปล๊ักอุปกรณ์ชาร์จออกจากเต้าเสียบทุกคร้ังหลังจากแบตเตอร่ีโทรศัพท์
เต็มแล้ว เพ่ือลดการใช้พลังงานส้ินเปลืองของอุปกรณ์ชาร์จ

  คำแนะนำเพ่ือความปลอดภัยและการใช้งาน
อย่างมีประสิทธิภาพ (ต่อ)
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เปิดเคร่ืองโทรศัพท์ไม่ได้ โปรดถอดแบตเตอร่ีแล้วใส่ใหม่อีกคร้ัง 
แล้วกด ปุ่มวาง/ เปิดเคร่ือง เพ่ือเปิดเคร่ือง

แบตเตอร่ีหมด ชาร์จแบตเตอร่ี ตรวจสอบสัญลักษณ์แสดง
การชาร์จบนหน้าจอ

แบตเตอร่ีไม่สามารถชาร์จได้
อย่างเหมาะสมหรือโทรศัพท์
ดับไปเองในบางคร้ัง

เช็ดบริเวณข้ัวต่อท้ังท่ีโทรศัพท์และแบต
เตอร่ีด้วยผ้าท่ีสะอาดอ่อนนุ่ม

เวลาใช้งานของแบตเตอร่ี
ส้ันลง

หากอายุใช้งานของแบตเตอร่ีส้ันลง อาจ
เน่ืองมาจากสภาพการใช้งานของผู้ใช้ 
จำนวนการโทรมาก หรือระดับสัญญาณอ่อน

ข้อผิดพลาดเก่ียวกับการชาร์จ 
— อุณหภูมิสูงหรือต่ำเกินไป

ตรวจดูให้แน่ใจว่าอยู่ในอุณหภูมิ
แวดล้อมท่ีเหมาะสม รอสักครู่ จากน้ันชาร์จ
แบตเตอร่ีอีกคร้ัง

ข้อผิดพลาดเก่ียวกับการชาร์จ 
– ใช้เคร่ืองชาร์จไม่ถูกต้อง

ใช้อุปกรณ์เสริมของแท้ของ LG เท่าน้ัน

ข้อผิดพลาดเก่ียวกับการชาร์จ 
– แบตเตอร่ีเส่ือม

เปล่ียนแบตเตอร่ี

ข้อผิดพลาดเก่ียวกับการชาร์จ 
– ไม่มีไอคอนแบตเตอร่ี
ปรากฏขณะชาร์จ

แบตเตอร่ีหมดหรือไม่ได้ใช้มาเป็นเวลานาน 
ไอคอนแบตเตอร่ีอาจใช้เวลาสักครู่ในการ
ปรากฏข้ึนมาบนหน้าจอ

 การแก้ปัญหา
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ปัญหา วิธีการแก้ไขท่ีเป็นไปได้

ลืมรหัสโทรศัพท์หรือรหัสผ่าน รหัสโทรศัพท์เร่ิมต้นคือ “0000”

ป้อน PUK คุณป้อนรหัส PIN ผิด 3 คร้ังติดต่อกัน 
โทรศัพท์จึงถูกล็อค โปรดป้อน PUK 
ท่ีผู้ให้บริการให้มา

สัญญาณเครือข่ายสูญหาย คุณอาจอยู่ในบริเวณท่ีมีระดับสัญญาณอ่อน 
เปล่ียนสถานท่ีโทรแล้วลองใหม่อีกคร้ัง คุณ
พยายามเข้าใช้ตัวเลือกท่ีคุณไม่ได้สมัครใช้
กับผู้ให้บริการ โปรดติดต่อผู้ให้บริการเพ่ือ
สอบถามข้อมูลเพ่ิมเติม

คุณป้อนหมายเลขโทรศัพท์
แล้วแต่โทรศัพท์ไม่หมุนเบอร์

ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณกด ปุ่มโทร/รับสาย 
แล้ว
ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณเข้าใช้บริการเครือข่าย
ถูกต้อง
ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณไม่ได้ต้ังตัวเลือกป้อง
กันสายโทรออกไว้
ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณป้อนรหัสพ้ืนท่ีแล้ว

ผู้ท่ีต้องการติดต่อคุณไม่
สามารถติดต่อคุณได้

ตรวจดูให้แน่ใจว่าโทรศัพท์ของคุณเปิดอยู่ 
กด ปุ่มโทร/รับสาย ค้างไว้นานกว่าหน่ึง
วินาที ตรวจดูให้แน่ใจว่า
คุณกำลังเข้าใช้บริการเครือข่าย ตรวจดูให้
แน่ใจว่าคุณไม่ได้ต้ังตัวเลือกป้องกันสาย
โทรเข้าไว้

 การแก้ปัญหา (ต่อ)
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ปัญหา วิธีการแก้ไขท่ีเป็นไปได้

คู่สนทนาไม่ได้ยินเสียง
คุณพูด

ตรวจดูให้แน่ใจว่าคุณปิดลำโพงแล้ว ตรวจ
ดูให้แน่ใจว่าคุณถือโทรศัพท์ไว้ใกล้ปากพอ
ดีแล้ว ไมโครโฟนติดต้ังอยู่ด้านล่างของ
โทรศัพท์

คุณภาพเสียงการสนทนา
ไม่ดี

ตรวจดูสัญลักษณ์ความแรงสัญญาณบนหน้า
จอ จำนวนขีดบ่งช้ีระดับความแรงของสัญ
ญาณ ลองย้ายตำแหน่งโทรศัพท์หรือเข้า
ใกล้หน้าต่างหากคุณอยู่ภายในอาคาร

ไม่มีหมายเลขโทรออกเม่ือ
คุณเรียกใช้รายช่ือ

ใช้คุณสมบัติค้นหาสมุดโทรศัพท์เพ่ือตรวจ
ดูว่าหมายเลขได้รับการจัดเก็บอย่างถูกต้อง
แล้ว บันทึกหมายเลขอีกคร้ังหากจำเป็น

หากคำแนะนำด้านบนไม่สามา
รถแก้ปัญหาให้คุณได้ 

ให้จดหมายเลขรุ่นของโทรศัพท์และคำ
บรรยายอาการท่ีเป็นปัญหาให้ชัดเจน แล้ว
ติดต่อผู้จำหน่ายโทรศัพท์หรือศูนย์บริการ 
LG เพ่ือรับความช่วยเหลือ

 การแก้ปัญหา (ต่อ)
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คุณสามารถใช้อุปกรณ์เสริมต่างๆ กับโทรศัพท์ของคุณได้ เลือกใช้อุปกรณ์
เหล่าน้ีตามลักษณะการส่ือสารส่วนตัวของคุณ

แบตเตอร่ีมาตรฐาน อะแดปเตอร์สำหรับชาร์จ
แบตเตอร่ี

หมายเหตุ
›  ใช้แต่อุปกรณ์เสริมของแท้ของ LG เท่าน้ัน การไม่ปฏิบัติตามข้อแนะนำน้ี
อาจมีผลให้การรับประกันของเคร่ืองโทรศัพท์ส้ินสุดลง

›  อุปกรณ์เสริมอาจแตกต่างกันในแต่ละพ้ืนท่ี โปรดตรวจสอบกับบริษัทหรือ
ตัวแทนผู้ให้บริการในแต่ละพ้ืนท่ีของเราในกรณีท่ีมีข้อสอบถามเพ่ิมเติม

 อุปกรณ์เสริม
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 ข้อมูลทางเทคนิค
อุณหภูมิแวดล้อม
› สูงสุด:  +55°C (คายประจุ)

+45°C (ขณะชาร์จ)
› ต่ำสุด: -10°C

ศูนย์บริการ LG โดย
บริษัท แอลจี อีเลคทรอนิคส์ (ประเทศไทย) จำกัด
ศูนย์ซ่อมสำนักงานใหญ่ตากสิน เลขท่ี 72/127 
ถ. สมเด็จพระเจ้าตากสิน แขวงบุคคโล เขตธนบุรี 
กรุงเทพฯ 10600
วันและเวลาทำการ: จันทร์-อาทิตย์, 07:00 - 19:00น.
Call center : 0-2878-5757





 LG-A100   USER GUIDE
This guide will help you to understand your new mobile phone. It will 
provide you with useful explanations of the features on your phone.
Some of the contents of this manual may diff er from your phone 
depending on the phone software or your service provider.

Product Authentication program

Dear Customers,
To protect all LG customers from counterfeit 
and grey market products and make sure that 
you receive offi  cial warranty service, LG is now 
running a product authentication program.
To make sure your handset is a genuine product 
of LG, ONLY one SMS containing the IMEI No. of 
your purchased handset will be automatically 
sent to LG on the date of purchase.
Once your phone is authenticated, you will 
receive the message ‘Your handset is a genuine 
LG product.’
The customer shall bear the cost of one SMS for 
the product authentication program.
In return, you will receive one additional month 
of warranty for free. One additional month of 
warranty covers only mobile phone, not batteries 
and accessories.
The IMEI No. sent to LG guarantees your handset 
to be free from manufacturing defects during 
the warranty period from the date of purchase 
without proof of purchase or warranty card.
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Getting to know your phone

Earpiece

Torch

Display screen

Soft keys

Each of these keys 
performs the functions 

indicated by the text on 
the display immediately 

above them.

Send key 

You can dial a phone 
number and answer 

incoming calls.

Navigation keys

Use for quick access to 
phone functions.

(up) : Contacts
(down) : Keypad Lock
(left) : Messaging
(right) : Torch

End/Power key

Allows you to power the 
phone on or off , end calls, 
or return to Standby mode.

Alphanumeric keys

Most of the time, the 
numeric keys are used 
to input numbers or 
characters.

Earphone jack / 
Charger port

Hand Strap Hole
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Installing the SIM Card

When you subscribe to a mobile 
phone network, you are provided 
with a plug-in SIM card which is 
loaded with your subscription 
details, such as your PIN, any 
optional services available and 
many others.
Important!

›  The plug-in SIM card and its 
contacts can easily be damaged 
by scratches or bending, so be 
careful when handling, inserting 
or removing the card. Keep all 
SIM cards out of the reach of 
small children.

› only 2G/2.5G SIM supported

Illustrations
1 Open battery cover
2 Remove the battery
3 Insert your SIM
4 Insert the battery
5 Close the battery cover
6 Charge your battery

WARNING: Do not remove the 
battery while the phone is 
switched on, as this may 
damage the phone.

Installing the SIM Card and Charging the Battery

1 2 3

4 5 6
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Icon areas

Text and graphic area

Soft key indicationsMenu Contacts

On-Screen Icons

Tells you the strength of the network signal.

Indicates the battery charge level.

Indicates new text message(s).

Indicates new voice message(s).

Indicates that the alarm clock is set.

Indicates that your phone is using the general settings.

Indicates that your phone is using the silent settings.

Indicates that your phone is using the outdoor settings.

Indicates that your phone is using the headset setting.

Indicates that all calls are being diverted to another number.

Indicates that your phone is in Flight mode.

Indicates new schedule(s).

Display Information
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T

Menu and Options

Your phone off ers a set of functions that allow you to customise it. These 
functions are arranged in menus and sub-menus, which are accessed via 
the left and right soft keys. The label at the bottom of the display screen 
immediately above the soft keys indicates their current function.

Press the right soft key 
to access contacts.

Press the left soft key to 
access the available menu.

Menu ContactsMenu Contacts
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Entering Text

You can enter alphanumeric characters via the phone’s keypad. For 
example, storing names in Contacts, writing a message and scheduling 
events in the calendar all require entering text. To change modes, press 
the  key.
The input method is displayed in the upper right corner of your phone.

Indicator Function (English Smart mode)

Numeric
Multitap Abc
Multitap abc
Multitap ABC

T9 Mode

In Editor, Press Options Choose “Set T9” Select On. This mode allows 
you to enter words with only one keystroke per letter. Each key on the 
keypad is associated with more than one letter. T9 mode automatically 
compares your keystrokes with an internal linguistic dictionary to 
determine the correct word, thus requiring far fewer keystrokes than the 
traditional ABC mode.

Turning Your Phone On and Off 

You can power the phone on and off  by pressing and holding the power 
key. 

Menu Contacts
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Making a Call
1 Key in the number on the keypad.
2 Press  to initiate the call.
3 To end the call, press .
TIP! To enter + when making an international call, press and hold 0.

Making a call from your contacts
1 Press  (up navigation key) from Standby screen to open the address 

book.
2 On the keypad, enter the fi rst letter of the contact you want to call. 
3 To scroll through your contacts, use the up and down navigation keys. 

And to scroll through their diff erent numbers, use the left and right 
navigation keys.

4 Press  to initiate the call.

Answering and rejecting a call

When your phone rings, press Accept or press  to answer the call. 
While your phone is ringing, select Silent to mute the ringing. This 
is great if you have forgotten to change your profi le to Silent for a 
meeting. 
Press  or Reject to reject the incoming call.
TIP! You can change the settings on your phone to answer your calls in diff erent 
ways. Press Menu, select Settings and choose Call. Select Answer mode and 
choose Any key or Send key only.
•  Any key – You can answer a call by pressing any key.
•  Send key only – You can answer a call only by pressing the Send key.
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Changing your call settings

You can set the menu depending on the call. Press Menu, select 
Settings and choose Call.
•  Call divert – Select methods for diverting calls.
•  Call waiting – Select Active or cancel call waiting.

Checking your call history

You can check the record of all, missed, dialled, received calls and call 
durations. The number and name (if available) are displayed together 
with the date and time at which the call was made. You can also view the 
number of times you have called. Press Menu, select Call history.
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Messaging
Sending a message

1 Press Menu, select Messaging and choose New message.
2 A new message editor will open. The default setting of the message 

editor is SMS mode.
3 Enter your message using either the T9 predictive mode or Abc 

manual mode or 123 mode. You can switch text input modes by 
pressing .

4 Press Options and choose Insert to add an Symbol, Template, 
Contact, Business card.

5 Press Send to.
6 Enter the phone number or press Options and select Contacts or 

Recent list to open your contacts list.
7 Press Options and choose Send.
•  Inbox – You will be alerted when you have received a message. It will 

also be saved here.
•  Drafts – This menu shows the message you have saved.
•  Outbox – This menu allows you to view the message which is about to 

be sent or could not be sent.
•  Sent – This menu allows you to view the messages which have already 

been sent, including time and content.

Quick feature reference
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•  Listen voice mail – This menu provides you with a quick way to access 
your voice mailbox.

•  Info messages – Info service messages are text messages that are 
delivered by the network to your handset.

•  Templates – There are pre-defi ned messages in the list. You can view 
and edit the template messages or create new messages.

•  Settings – This menu allows you to set the features of your network 
service provider. 

Contacts
You can search for a contact in your Contacts.
1 Press Contacts(Up navigation key) from the standby sreen and choose 

Search, select Contacts from the Menu screen or press  (right soft 
key) from the standby screen.

2 On the keypad enter the fi rst letter of the contact you want to call.
3 To scroll through the contacts, use the up and down navigation 

keys. To scroll through their diff erent numbers use the left and right 
navigation keys.

•  Search - You can search for a contacts in your phonebook.
•  New contact – You can add phonebook entries by using this menu.
•  Speed dials – Assign contacts to any keys between 2 and 9. 
•  Copy all – You can copy all entries from the SIM card memory to the 

Phone memory or from the Phone memory to the SIM card memory.
•  Delete all – You can delete all entries from the SIM card memory or 

Phone memory.
•  Memory status – You can check the memory status for your SIM and 

phone.
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• Information

 ›  Service dial numbers – Access the list of service numbers assigned 
by your service provider securely.

 ›  Own number – You can save and check your own numbers on the 
SIM card.

 ›  Business card – You can save and check your business card 
containing information including your name, mobile phone, home, 
offi  ce and email, and send it in a message.

Call history
You can check the record of all, missed, dialled, received calls and call 
durations. The number and name (if available) are displayed together 
with the date and time at which the call was made. You can also view the 
number of times you have called. 
•  All calls – Displays the lists of all three types (Received/Dialled/Missed 

calls) by time.
•  Missed calls – This option lets you view the last 20 unanswered calls.
•  Dialled calls – This option lets you view the last 20 outgoing calls 

(called or attempted).
•  Received calls – This option lets you view the last 20 incoming calls.
•  Call duration – Allows you to view the duration of your incoming and 

outgoing calls.

Games
Your LG-A100 comes with preloaded games to keep you amused when 
you have time to spare. Press Menu and select Games.
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Profi les
You change your profi le, then choose from General, Silent, Outdoor, 
Flight mode and Headset.
•  General – After setting up this profi le, the indicator  will be 

displayed on the standby screen.
•  Silent – Ring tone is disabled and Vibrate is activated. When you set up 

this profi le, the indicator  will be displayed on the standby screen.
•  Outdoor – This is the default profi le. Ring tone and key tone volume 

are set to maximum. When you set up this profi le, the indicator  will 
be displayed on the standby screen.

•  Flight Mode – When you set up this profi le, the indicator  will be 
displayed on the standby screen.

•  Headset – When the headset is connected to the phone, the indicator 
 will be displayed on the standby screen. You can personalise your 

call alert type, ring tones, ring volume, message alert type, message 
tones, message volume, keypad tones, keypad volume, eff ect sound 
volume and power on/off  volume.

Tools
•  Torch – Turn on/off  the torch directly by holding the right navigation 

key from Standby screen. 
•  Calculator – This contains the standard functions such as Addition, 

Subtraction, Multiplication and Division.
•  Stopwatch – This option allows you to use the function of a stopwatch.
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•  Unit converter – This converts any measurement into a unit you want.
•  World clock – Allows you to determine the current time in another 

time zone or country.

Organiser
•  Alarms – You can set up to 3 alarm clocks to go off  at a specifi ed time.
•  Memo – You can register your own memos here.

Calendar
•  Calendar – When you enter this menu, a calendar appears. A square 

cursor is placed on the current date. You can move the cursor to 
another date using the navigation keys.

Settings
•  Date & Time – You can set functions relating to the date and time.
•  Language – You can change the language for the display texts in your 

phone. This change will also aff ect the Language Input modes. 
•  Display – You can adjust settings for the phone display. 
•  Call – You can set the menu depending on the call.
• Auto key lock – Lock the keypad automatically in standby screen.
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•  Security – This menu allows you to set the phone securely.
 ›  PIN code request – Choose a PIN code to be requested when you 

turn your phone on.
 ›  Phone lock – Choose a security code to lock your phone, When 

power on, When SIM changed or Immediately.
 ›  Call barring – Choose a barring password for all outgoing calls, 

outgoing international, outgoing international when roaming, all 
incoming calls, or incoming when roaming.

 ›  Fixed dial number – Choosing a PIN2 code to enable fi xed dial 
number lets you restrict calls to only those in Contacts.

 ›  Change codes – Change your Security code, PIN code or PIN2 code.
•  Power save – If you set Always on, you can save the battery power 

when you are not using the phone. Choose to switch between power 
save settings Always on, Night only or Off .

•  Network selection – You can select a network that will be registered 
either automatically or manually. 

•  Reset settings – Use Reset settings to restore the factory settings. You 
need the security code to activate this function. The default number is 
“0000”.

•  Memory status – You can check the free space and memory usage of 
each repository.
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Please read these simple guidelines. Failure to follow these guidelines 
may be dangerous or illegal. More detailed information is given in this 
manual.

 WARNING
•  Mobile phones must be switched off  at all times in an aircraft.
•  Do not hold the phone in your hand while driving.
•  Do not use your phone near petrol stations, fuel depots, chemical 

plants or blasting operations.
•  For your safety, use ONLY specifi ed ORIGINAL batteries and chargers.
•  Do not handle the phone with wet hands while it is being charged. It 

may cause an electric shock or seriously damage your phone.
•  Keep the phone in a safe place out of reach of small children. It includes 

small parts which if detached may present a choking hazard.
•  Do not charge the phone when it is on soft furnishings.
•  The phone should be charged in a well ventilated area.

CAUTION
•  Switch the phone off  in any area where required by special regulations. 

For example, do not use your phone in hospitals or it may aff ect 
sensitive medical equipment.

•  Emergency calls may not be available on all mobile networks. Therefore, 
you should never depend solely on the phone for emergency calls.

•  Only use ORIGINAL accessories to avoid damage to your phone.
•  All radio transmitters carry risks of interference with electronics in close 

proximity. Minor interference may aff ect TVs, radios, PCs, etc.

 Guidelines for safe and effi  cient use



17

•  Batteries should be disposed of in accordance with pertinent 
legislation.

•  Do not dismantle the phone or battery.

Exposure to radio frequency energy

Radio wave exposure and Specifi c Absorption Rate (SAR) 
information
This mobile phone model LG-A100 has been designed to comply with 
applicable safety requirements regarding exposure to radio waves. This 
requirement is based on scientifi c guidelines that include safety margins 
designed to assure this safety of all persons, regardless of age and health.
•  The radio wave exposure guidelines employ a unit of measurement 

known as the Specifi c Absorption Rate, or SAR. Tests for SAR are 
conducted using standardised method with the phone transmitting at 
its highest certifi ed power level in all used frequency bands.

•   While there may be diff erences between the SAR levels of various LG 
phone models, they are all designed to meet the pertinent guidelines 
for exposure to radio waves.

•  The SAR limit recommended by the International Commission on Non-
Ionizing Radiation Protection (ICNIRP) is 2 W/Kg averaged over ten (10) 
gram of tissue.

•  The highest SAR value for this model phone tested by DASY4 for use at 
the ear is 0.974 W/Kg (10g) and when worn on the body is 0.653 W/Kg 
(10g).

 Guidelines for safe and effi  cient use (Continued)
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•  SAR data information for residents of countries/regions that have 
adopted the SAR limit recommended by the Institute of Electrical and 
Electronics Engineers (IEEE), which is 1.6 W/Kg averaged over one (1) 
gram of tissue.

Product care and maintenance

 WARNING
Only use batteries, chargers and accessories that have been approved 
for use with this phone model. The use of any other types may invalidate 
any approval or warranty applying to the phone, and may be dangerous.
•  Do not disassemble this unit. Take it to a qualifi ed service technician 

when repair work is required.
•  Keep away from electrical appliances such as TVs, radios, and personal 

computers.
•  The unit should be kept away from heat sources such as radiators or 

cookers.
•  Do not drop.
•  Do not subject this unit to mechanical vibration or shock.
•  The coating of the phone may be damaged if it is covered with 

wrapping or vinyl wrapper.
•  Use a dry cloth to clean the exterior of the unit. (Do not use solvents 

such as benzene, thinner or alcohol.)
•  Do not expose this unit to excessive smoke or dust.
•  Do not keep the phone next to credit cards or transport tickets; it can 

aff ect the information on the magnetic strips.

 Guidelines for safe and effi  cient use (Continued)
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•  Do not tap the screen with a sharp object; otherwise, it may damage 
the phone.

•  Do not expose the phone to liquid or moisture.
•  Use accessories such as the earphone cautiously. Do not press the 

antenna unnecessarily.

Effi  cient phone operation

Electronics devices
All mobile phones are susceptible to interference, which may aff ect 
performance.
•  Do not use your mobile phone near medical equipment without 

requesting permission. Avoid placing the phone over pacemakers, i.e. 
in your breast pocket.

•  Some hearing aids might be disturbed by mobile phones.
•  Minor interference may aff ect TVs, radios, PCs, etc.

Road safety
Check the laws and regulations on the use of mobile phones in the areas 
where you drive.
•  Do not use a hand-held phone while driving.
• Give your full attention to driving.
• Use a hands-free kit, if available.
•  Pull off  the road and park before making or answering a call if driving 

conditions so require.
•  RF energy may aff ect some electronic systems in your vehicle such as 

car stereos and safety equipment.

 Guidelines for safe and effi  cient use (Continued)
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•  If your vehicle is equipped with an air bag, do not obstruct with 
installed or portable wireless equipment. It can fail or cause serious 
injury due to improper performance.

If you are listening to music whilst out and about, please ensure that 
the volume is at a reasonable level so that you are aware of your 
surroundings. This is particularly imperative when near roads.

Avoid damage to your hearing
Your hearing may be damaged if you are exposed to loud sounds for 
long periods of time. We therefore recommend that you do not turn the 
handset on or off  close to your ear. We also recommend that music and 
call volumes are set to a reasonable level.
Note: Excessive sound pressure from earphones can cause hearing loss.

Blasting area
Do not use the phone where blasting is in progress. Observe restrictions, 
and follow any regulations or rules.

Potentially explosive atmospheres
•  Do not use the phone at a refuelling point. Do not use near fuel or 

chemicals.
•  Do not transport or store fl ammable gas, liquid, or explosives in the 

compartment of your vehicle which contains your mobile phone and 
accessories.

 Guidelines for safe and effi  cient use (Continued)
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In aircraft
Wireless devices can cause interference with aircraft.
•  Turn off  your mobile phone before boarding any aircraft.
•  Do not use it on the aircraft without permission from the cabin crew.

Children
Keep the phone in a safe place out of reach of small children. It includes 
small parts which if detached may present a choking hazard.

Emergency calls
Emergency calls may not be available on all mobile networks. Therefore, 
you should never depend solely on the phone for emergency calls. 
Check with your local service provider.

Battery information and care
•  You do not need to discharge the battery completely before 

recharging. Unlike other battery systems, there is no memory eff ect 
that could compromise the battery’s performance.

•  Use only LG batteries and chargers. LG chargers are designed to 
maximise the battery life.

•  Do not disassemble or short-circuit the battery pack.
•  Keep the metal contacts of the battery pack clean.
•  Replace the battery when it no longer provides acceptable 

performance. The battery pack maybe recharged hundreds of times 
before it needs replacing.

 Guidelines for safe and effi  cient use (Continued)
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•  Recharge the battery if it has not been used for a long time to maximise 
usability.

•  Do not expose the battery charger to direct sunlight or use it in high 
humidity, such as the bathroom.

•  Do not leave the battery in hot or cold places as this may impair battery 
performance.

•  There is risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type.
•  Dispose of used batteries according to the manufacturer’s instructions. 

Please recycle when possible. Do not dispose as household waste.
•  If you need to replace the battery, take it to the nearest authorised LG 

Electronics service point or dealer for assistance.
•  Always unplug the charger from the wall socket after the phone is fully 

charged to save unnecessary power consumption by the charger.

 Guidelines for safe and effi  cient use (Continued)
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Problem Possible Solution

Telephone cannot be 
switched on

Please take out battery and insert again. 
Then press End/Power on key to power on 
the phone.

Battery empty Charge battery. Check charging indicator 
on display.

The battery doesn’t 
charge properly or 
the phone sometimes 
turns itself off 

Wipe the charging contacts, both on the 
phone and on the battery, with a clear soft 
cloth.

Usage time of battery 
becomes shorter

If the battery time is short, it may be due 
to the user environment, a large volume of 
calls, or weak signals.

Charging error—
Temperature out of 
range

Make sure the ambient temperature is right, 
wait for a while, and then charge again.

Charging error—
Wrong charger

Only use original LG accessories.

Charging error—
Battery defective

Replace battery.

Charging error—No 
battery icon appears 
when charging

The battery is empty or has been not used 
for a long time. It may take a while before 
the battery icon appears on the screen. 

 Troubleshooting
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 Troubleshooting (Continued)

Problem Possible Solution

Forgot the phone 
code or password

The default phone code is “0000”.

Enter PUK The PIN code has been entered incorrectly 
three times in succession, and the phone 
is now blocked. Enter the PUK supplied by 
your service provider.

Loss of Network You may be in a weak signal area. Move and 
try again. You are trying to access an option 
for which you have no subscription with 
your service provider. Contact the service 
provider for further details.

You have entered a 
number but it was not 
dialed

Be sure that you have pressed Send Key.
Be sure that you have accessed the right 
network service.
Be sure that you have not set an outgoing 
call barring option.
Be sure that you have entered the area code.

Your correspondent 
cannot reach you

Be sure that your phone is switched on.
Press Send Key for more than one second. 
Be sure that you are accessing the network 
service. Be sure that you have not set an 
incoming call barring option.
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 Troubleshooting (Continued)

Problem Possible Solution

Your correspondent 
cannot hear you 
speaking

Be sure that you have switched off  the 
loudspeaker. Be sure that you are holding 
the phone close enough to your mouth. The 
microphone is located at the bottom of the 
phone.

The voice quality of 
the call is poor

Check the signal strength indicator on the 
display. The number of bars indicates the 
signal strength. Try moving the phone 
slightly or moving closer to a window if you 
are in a building.

No number is dialed 
when you recall a 
contact

Use the Phonebook Search feature to ensure 
the number has been stored correctly. 
Resave the number, if necessary.

If the above guidelines 
do not help you to 
solve the problem

Take note of the model number of your 
mobile phone and a clear description of the 
problem. Contact your phone dealer or LG 
Service Center for help.



26

These Accessories are available for use with the LG-A100. (Items 
described below may be optional.)

Standard Battery Travel Adapter

Note

›  Always use genuine LG accessories. Failure to do this may invalidate 
your warranty.

›  Accessories may be diff erent in diff erent regions; please check with our 
regional service company or agent for further enquires.

 Accessories
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 Technical Data

Ambient Temperatures

› Max :  +55°C (discharging)
+45°C (charging)

› Min : -10°C

LG Service Center

by LG Electronics (Thailand) Co. Ltd.
72/127 Somdetprachaw Taksin Rd., Bookalo, 
Thonburi, Bangkok 10600 
Working day : Mon-Sun 07:00 - 19:00
Call center : 0-2878-5757
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